The Chance of a Lifetime in a Lifetime of
Chance: Amalek, Balaam and Randomness
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Megillah 11a:9

Rav Mattana said his introduction (petichta) from here: “For what nation is
there so great, that has God so near to them” (Deuteronomy 4:7)
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Deuteronomy 4:7

(7) For what great nation is there that has a god so close at hand as is our God
Mi> whenever we call?
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Esther 4:7

(7) and Mordecai told him all that had happened to him, and all about the
money that Haman had offered to pay into the royal treasury for the
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destruction of the Jews.
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Esther Rabbah 8:5

(5) “Mordekhai told him everything that had befallen him [karahu]” (Esther
4:7). He said to Hatakh: ‘Tell her that the descendant of karahu has come
against you; that is what is written: “That he encountered you [kareha] on the
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way”’ (Deuteronomy 25:18).
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Deuteronomy 25:17-18

(17) Remember what Amalek did to you on your journey, after you left Egypt—
(18) how, undeterred by fear of God, he surprised you on the march, when you
were famished and weary, and cut down all the stragglers in your rear.
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Rashi on Deuteronomy 25:18:1

7772772 WX HOW HE MET THEE BY THE WAY — The word 777 is connected
in meaning with 7771 “a sudden happening”, i.e., he came against thee by
surprise. Another explanation is: it is connected in meaning with the term *7p,
nocturnal pollution and uncleanness, because he polluted them by pederasty.
Yet another explanation is that it is connected in meaning with the expression
72 in the phrase 21 7P “cold and heat” and it means: he made you cold and
lukewarm after the boiling heat you had before. For all the nations were afraid
to war against you and this one came and began to point out the way to
others. A parable! It may be compared to a boiling hot bath into which no
living creature could descend. A good-for-nothing came, and sprang down
into it; although he scalded himself he made it appear cold to others (Midrash
Tanchuma, Ki Teitzei 9).
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Leviticus 1:1

The LORD called to Moses and spoke to him from the Tent of Meeting, saying:
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Rashi on Leviticus 1:1:1
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WN OR XIPT AND [THE LORD] CALLED UNTO MOSES — All oral
communications of the Lord to Moses whether they are introduced by 727 or
by 1K or by X were preceded by a call (to prepare him for the forthcoming
address) (cf Sifra, Vayikra Dibbura d'Nedavah, Chapter 11-2). It is a way of
expressing affection, the mode used by the ministering angels when
addressing each other, as it is said (Isaiah 6:3) “And one called unto another
[and said, Holy, holy, holy is the Lord of hosts]”. To the prophets of the nations
of the world, however, God revealed himself in a manner which Scripture
describes by an expression ordinarily used for denoting events of a casual
character and of uncleanness, as it is said, (Numbers 23:4) “and God happened
to meet (1) Balaam” (the term 7P, from the root 7P, is connected with
17P7% which denotes “chance”, “occurrence”, and has also the meaning of
“uncleanness”, by analogy with Deuteronomy 23:11: 77°% 7% 70 797 &) (cf.
Bereishit Rabbah 52:5).
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Esther Rabbah 7:13

Itis stated: “Amalek came and waged war with Israel in Refidim” (Exodus
17:8). From where did Amalek come? Rabbi Kruspedai said in the name of
Rabbi Yohanan: He came from the company of wicked Bilam, as he went to
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consult with him. He [Amalek] said to him: ‘We know that you are a wise
counselor and a purveyor of evil plots, and anyone who receives counsel from
you does not fail.” He [Amalek] said to him: ‘Look what this nation did to
Egypt, who had performed many kindnesses to them. If they did so to Egypt,
who performed many kindnesses to them, to other nations, all the more so.
What do you counsel me?’Bilam said to him: ‘Go and wage war against them,
and if you do not wage war against them you will be unable to overcome them,
because they can rely on the merit of Abraham their forefather and you are
also a descendant of Abraham and can rely on the merit of Abraham.” They
immediately came against them in war.
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Deuteronomy 34:10

(10) Never again did there arise in Israel a prophet like Moses—whom M7
singled out, face to face,

g=la ik ani=niai=hjal

;T2 07127) 730 ,(0D ,172772) IAR 1277 TYin 20N OX wn N2
ninxa ‘7:1N aly, N'? i glivkoWialisial ’7mw’: 79y X223 0P N9 (0
777 19R wmb obivi mmzb 11D 1INND NP Now 713,05 07

M7 N33 1PN NI 7103 wm-l‘? 0>721Y 13777 MWnd X°2) 17
wn bw iNNI2) 172 WIe1 N‘m ,ivaa avb: ifali*jak) u-lb
92 9077 N'?T.U MR W 192 100 niTh whw oyb: ‘7w mm:u’7

alahy (n: ,n cm:rr) NI mw 1ny 1377 2 Twn uv’v:
my 1:1173 'l"l -num D’J’S? ’1’?31 bm (-r 19 wn-rm) mmw ’?zm
Dy‘mm 129278 119 9% 719 :(1M,2° 127N2) IR, ‘m gl


https://www.sefaria.org/Deuteronomy.34.10
https://www.sefaria.org/Deuteronomy.34.10
http://docs.google.com/topics/the-tetragrammaton
https://www.sefaria.org/Bamidbar_Rabbah.14.20

ON 113 90y 1270 7170 NPW 9K 0K yn ox) (7,72 12703)
9371 (X ,3% MINW) TMXIW ,0°92 0°39 iRy 13T 177 AW LD
OX 79 1270 170 KD Dyb: Oy1,0%95 PX 073D Twn 9K 11
whw a1 K" 1’7wn Nip*1 :(1 ,10 727Tn3) XD 102,07 Wna
'n Y117 1170 X2 wn ,Awn 192 10 XYY nn uy’v: 92 177 NiR
AR YW OXI NI iRy 12T "0 YT 7 ayha L iny 121D
T2 WITRI NneX YT 20 N Awn L TW nn wx X
1277 KA -m: WiTRi "NI°N ;m’ 7 Oy ,iny 1277 AT
IR 1173 3711’1 unbw ’7:7 mkalpie -|bm an YT NI '|’773 ’7w
NI 7302 WiTpa nn yiY Dv’vn ikl un‘nu 5y 771 NiNg’
AR L TNW VY 523 iRy 13270 17 DV’?Z Jny 1277 1Ny
1 Y 07y 191 i T 1D Yy TORWn 17,070y 1N 553
YN *27 VW AYW 32 I8y 1370 170 82 1wm | OXiw
N223 NI IR YW 9032 iy 1210 M0 TWn Ax niR
NN YR {(bD,1727T02) TN ,iIAK 1:11‘7 Tvin b-m N wn
79K 1270 BT

Bamidbar Rabbah 14:20

“And when Moses came into the Tent of Meeting to speak with Him” —it is
taught: “There has not arisen another prophet in Israel like Moses”
(Deuteronomy 34:10) —in Israel one has not arisen, but among the nations of
the world he has arisen, so that there will not be recourse for the nations of the
world to say: Had we had a prophet like Moses, we would have worshipped
the Holy One blessed be He. What prophet did they have like Moses? This was
Bilam son of Beor. However, there is a disparity between Moses’ prophecy and
Bilam’s prophecy. There were three qualities that existed in Moses that did not
exist in Bilam. Moses would speak with Him standing, as it is stated: “But you,
stand here with Me and I will speak to you...” (Deuteronomy 5:28). With
Bilam, He would speak to him only when he was fallen, as it is stated: “Fallen
with open eyes” (Numbers 24:4). Moses, He would speak to him mouth to
mouth, as it is stated: “Mouth to mouth I will speak to him” (Numbers 12:8),
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but regarding Bilam, “the utterance of one who hears the sayings of God”
(Numbers 24:4), as he would not speak to him mouth to mouth. Moses, He
would speak to him face-to-face, as it is stated: “The Lord would speak to
Moses face-to-face” (Exodus 33:11), but with Bilam, he would speak in
parables, just as it says: “He proclaimed his parable and said...” (Numbers
23:7). There were three qualities that existed in Bilam that did not exist in
Moses. Moses would not know who was speaking with him; Bilam would
know who was speaking with him, as it is stated: “The utterance of one who
hears the sayings of God, the vision of the Almighty he will see” (Numbers
24:4). Moses did not know when the Holy One blessed be He would speak
with him, but Bilam would know when the Holy One blessed be He would
speak with him, as it is stated: “He knows the knowledge of the Most High”
(Numbers 24:16). They stated a parable: It is analogous to the king’s
slaughterer, who knew what the king would offer on his table and knew how
many expenditures the king would outlay for his table. So, Bilam would know
what the Holy One blessed be He was destined to speak with him. Bilam, He
would speak with him whenever he wished, as it is stated: “Fallen with open
eyes” (Numbers 24:4). He would fall on his face and immediately, he was open
eyed regarding what he asked. But Moses, He would not speak with him
whenever he wished. Rabbi Shimon says: To Moses, too, He would speak
whenever he wished, as it is stated: “And when Moses came into the Tent of
Meeting to speak with Him,” immediately, “he heard the Voice speaking with
him.”
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Tanna DeBei Eliyahu Rabbah 28:1
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Vayikra Rabbah 1:13

What is the difference between prophets of Israel and prophets of the nations
of the world? Rabbi Hama bar Hanina and Rabbi Yisakhar of Kefar Mandi:
Rabbi Hama bar Hanina said: The Holy One blessed be He appears to the
nations of the world with only truncated speech, just as it says: “God
happened [vayikar] upon Bilam” (Numbers 23:4). But [He communicates with]
the prophets of Israel with complete speech, as it is stated: “He called [vayikra]
to Moses.” Rabbi Yisakhar of Kefar Mandi said: So shall be their reward.
Vayikar is an expression of nothing other than impurity, just as it says: “Who
will not be pure due to a nocturnal incident [mikreh]” (Deuteronomy 23:11).
But the prophets of Israel [receive prophecy] with an expression of sanctity,
with an expression of purity, with an expression of clarity, with an expression
with which the ministering angels laud the Holy One blessed be He, just as it
says: “One called [vekara] to the other and said: [Holy, holy, holy is the Lord of
hosts]” (Isaiah 6:3).
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Numbers 23:10

(10) Who can count the dust of Jacob, Number the dust-cloud of Israel? May I
die the death of the upright, May my fate be like theirs!
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Niddah 31a:20-21

Rabbi Abbahu taught: What is the meaning of that which is written in
Balaam’s blessing: “Who has counted the dust of Jacob, or numbered the
stock [rova] of Israel” (Numbers 23:10)? The verse teaches that the Holy
One, Blessed be He, sits and counts the times that the Jewish people
engage in intercourse [revi’iyyoteihem], anticipating the time when the
drop from which the righteous person will be created will arrive. And it
was due to this matter that the eye of wicked Balaam went blind. He said:
Should God, who is pure and holy, and whose ministers are pure and holy,
peek at this matter? Immediately his eye was blinded as a divine
punishment, as it is written: “The saying of the man whose eye is shut”
(Numbers 24:3).
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Midrash Tanchuma, Ki Teitzei 10:1

(Deut. 25:18, cont.:) And he cut off (rt.: znb) all who were lagging behind you.
He smote them with a blow to the tail (rt.: znb). And this agrees with whatR.
Hanina bar Shilqa, said, “What did the House of Amalek do to Israel? They cut
off their penes and flung them heavenward, as they said, ‘This is what You
have chosen, take for Yourself what You have chosen.”
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Genesis 1:9-12

(9) God said, “Let the water below the sky be gathered into one area, that the
dry land may appear.” And it was so. (10) God called the dry land Earth and
called the gathering of waters Seas. And God saw that this was good. (11) And
God said, “Let the earth sprout vegetation: seed-bearing plants, fruit trees of
every kind on earth that bear fruit with the seed in it.” And it was so. (12) The
earth brought forth vegetation: seed-bearing plants of every kind, and trees of
every kind bearing fruit with the seed in it. And God saw that this was good.
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Chullin 60a:10-13

§ Rabbi Hanina bar Pappa taught: “May the glory of the Lord endure
forever; let the Lord rejoice in His works” (Psalms 104:31). This verse was
stated by the minister of the world, i.e., the angel charged with overseeing
the world. When the Holy One, Blessed be He, said: “Let the earth put forth
grass, herb yielding seed, and fruit tree bearing fruit after its kind” (Genesis
1:11), the grasses drew an a fortiori inference with regard to themselves.
They reasoned: If the Holy One, Blessed be He, wishes the mixing of species,
why did he say: After its kind, with regard to the trees? And furthermore,
let us draw an a fortiori inference: If with regard to trees, which do not
naturally grow mixed, as they are large and distinct from one another, the
Holy One, Blessed be He, said: “After its kind,” all the more so with regard
to us, since grass naturally grows mixed. Immediately, every kind of grass
emerged after its kind, as it is stated: “And the earth brought forth grass,
herb yielding seed after its kind” (Genesis 1:12). The minister of the world
began to speak and said: “May the glory of the Lord endure forever; let the
Lord rejoice in His works,” who do His will even when not explicitly
instructed.
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Gittin 57a:2

Onkelos then went and raised Balaam from the grave through necromancy.
He said to him: Who is most important in that world where you are now?
Balaam said to him: The Jewish people. Onkelos asked him: Should I then
attach myself to them here in this world? Balaam said to him: You shall not
seek their peace or their welfare all the days (see Deuteronomy 23:7).
Onkelos said to him: What is the punishment of that man, a euphemism for
Balaam himself, in the next world? Balaam said to him: He is cooked in
boiling semen.
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Esther 8:16

The Jews enjoyed light and gladness, happiness and honor.
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Megillah 13a:12

Rabbi Yehoshua ben Korha said: Esther was called Hadassah because she
was greenish, and a cord of Divine grace was strung around her.
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